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Estimado Cliente: 
Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este 
producto ELECTROTEK. Nuestro principal empeño es ofrecer 
artículos excelentes, manteniendo los más estrictos controles de 
calidad y cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, 
con el objetivo de presentar un producto perfecto y seguro para 
el uso doméstico.  
 
Lea detenidamente el presente manual de instrucciones y 
guárdelo para posterior consulta.  En caso de entregar el 
aparato a terceros, entregue también el presente manual de 
instrucciones. 
 

 
Consiga unos pies súper suaves y sin problemas en cuestión de 
minutos gracias a este limador de durezas muy fácil de usar. Gire 
suavemente el limador sobre la piel dura y vea como elimina la piel 
muerta fácilmente con su forma ergonómica y manejable. Cabezal 
reemplazable, rotación suave y eficaz. Funciona con baterías. 
Listo para usar. 
 
CARACTERÍSTICAS 

• Motor: DC 6V  
• Velocidad de rotación: 2200 r/min 
• Baterías: 4*AA 1.5V (no incluidas). 
• Potencia: 3W. 

 
USO 

1. Retire la cubierta protectora antes de su uso.  
2. Asegúrese que el rodillo está firmemente insertado en la 

unidad. No lo use sin el rodillo.  
3. Encienda la unidad presionando el botón de 

encendido/apagado hacia arriba. Luego deslice suavemente 
el rodillo sobre la piel dura y poco a poco se exfolia la piel 



muerta. Utilizar sólo en piel seca. No presione demasiado 
fuerte, o la unidad se detendrá.  

4. Apague y compruebe si ha alcanzado la suavidad deseada. 
Si no, encender y repetir hasta obtener el nivel de suavidad 
deseado. ADVERTENCIA: No lo use en la misma área  
durante más de 3-4 segundos a la vez. Pare si siente la 
piel dolorida o inflamada.   

5. Apague la unidad pulsando el botón de encendido/apagado 
hacia abajo.  

6. Limpie sus pies, enjuáguelos para retirar las partículas 
muertas de la piel sobrante.  

7. Seque completamente sus pies.  
8. Aplicar crema hidratante y masajee sus pies suavemente. 

 

LIMPIEZA DESPUÉS DEL USO 

El limador de durezas NO es resistente al agua. Retire y 
lave el rodillo para limpiar su superficie.  

1. Apague la unidad.  
2. Retire el rodillo de la unidad pulsando el botón ‘Eject’ y 

tirando suavemente el rodillo de la unidad. 
3. Enjuague el rodillo bajo el grifo.  
4. Limpie el cuerpo de la unidad con un paño húmedo y limpio.  
5. Secar la cabeza del rodillo y la unidad principal con un paño 

limpio y seco.  
6. Vuelva a colocar el rodillo y la cubierta protectora. 

 

SUSTITUCIÓN DEL RODILLO 

Proceda a cambiar el rodillo cuando note que el resultado es 
menos efectivo.  

1. Asegúrese que la unidad está apagada.  
2. Retire el rodillo de la unidad pulsando el botón ‘Eject’ y 

tirando suavemente del rodillo de la unidad.  
3. Coloque el nuevo rodillo de la unidad presionando los 

pasadores a ambos lados de la cabeza del rodillo e insertar 
el cabezal en el dispositivo. Compruebe que el rodillo esté 
bien conectado al dispositivo antes de usarlo. 



CONDICIONES DE GARANTÍA 

1. Este aparato está cubierto contra cualquier defecto de 
fábrica. 

2. El aparato se cambiará siempre y cuando esté dentro del 
plazo de cambio y se devuelva con todos sus accesorios y 
embalaje. 

3. La garantía será válida siempre y cuando el aparato vaya 
acompañado de su factura o ticket de compra donde salga 
reflejado el aparato o también su tarjeta de garantía 
debidamente cumplimentada y sellada. 

4. El aparato estará exento de garantía (no cubierto) cuando: 
    4.1.  El aparato tenga señales de golpes y/o caídas. 
    4.2.  El aparato presente signos de mal uso. 
    4.3.  El aparato presente signos de uso excesivo. 
    4.4.  El aparato esté manipulado inadecuadamente. 
    4.5. No tenga documento acreditativo (tarjeta, ticket o 

factura compra). 
    4.6.  El aparato no se ha usado según las instrucciones de 

uso. 
 
Notas:  
Bajo ningún concepto se hará cambio directo o abono directo sin 
antes revisar el aparato y las causas por las que se ha averiado. 
 
NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
 

Este aparato no se debe desechar con los residuos 
domésticos cuando finalice su durabilidad, sino que se 
debe ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos 
eléctricos y electrónicos domésticos. Este símbolo en el 

aparato, manual de instrucciones y embalaje le avisa de este 
aspecto importante.  El/los materiales utilizados en este aparato 
se pueden reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, 
usted contribuye a fomentar la protección del medioambiente. 
Consulte a sus autoridades locales para obtener información 
acerca del punto de recogida. 
  



EN 

Dear Customer: 
We appreciate the confidence placed in us when purchasing this 
ELECTROTEK product. Our main commitment is to offer excellent 
items, maintaining the strictest quality controls and complying 
with all current safety regulations, in order to present a perfect 
and safe product for domestic use.  
 
Read this instruction manual carefully and save it for later 
reference. If you deliver the device to third parties, also deliver 
this instruction manual. 
 

 

Get feet that look great and feel super smooth without any hassle. 
It’s so easy to use. Gently rotate the file over hard skin and see 
the dead skin disappear. Once your feet are smooth and soft 
again you are ready to enjoy them more. Ergonomically shaped 
handle, specially-designed. Replaceable head gentle & effective 
rotating action. Battery operated. Ready to use. 

CHARACTERISTICS 

• Motor: DC 6V  
• Rotate speed: 2200r/min 
• Batteries: 4*AA 1.5V (not included) 
• Power: 3W. 

 
REGULAR USE 

1. Remove the protective roller cover before use.  
2. Ensure that the roller head is securely inserted into the 

unit. Do not use without the roller head attached.  
3. Turn on the unit by pushing the on/off button upwards. 

Then gently glide the roller head over hard skin and the 
dead skin will gradually exfoliate. Use only on dry skin. Do 
no press too hard, or the unit will stop.  

4. Turn off and check if you have achieved the softness you 
desire. If not, turn on and repeat until the level of 



smoothness is obtained. Warning: Do not use in the same 
area for more than 3-4 seconds at a time. Stop if skin 
becomes sore or inflamed.   

5. Turn the unit off by pushing the on/off button downwards.  
6. Wipe it rinse feet to remove excess dead skin particles.  
7. Thoroughly dry feet.  
8. Apply moisturiser and massage into your fabulously 

smooth feet. 
 

CLEANING AFTER USE 

The callus remover is not waterproof. Detach and wash the 
roller head to clean the surface.  

1. Turn the unit off.  
2. Remove the roller from the unit by pressing the eject 

button on the side of the unit and gently pulling the roller 
away from the unit. 

3. Rinse the roller head under the tap.  
4. Clean the body of the unit with a clean damp cloth.  
5. Dry both the roller head and main unit with a clean dry 

cloth.  
6. Replace the roller and the protective cover. 

 
CHANGING THE ROLLER HEAD 

Replace the roller head when you find it has become less effective.  
1. Ensure that the unit is turned off.  
2. Remove the roller from the unit by pressing the Eject 

button on the side of the unit and gently pulling the roller 
away from the unit.  

3. Place the new roller into the unit by pressing the pins on 
either side of the roller head and inserting the head into 
the device. Check that the roller head is securely attached 
to the device before use. 

  



WARRANTY CONDITIONS. 

 

1. This appliance is covered against any factory defects. 
2. The device is changed for a new one as long as it is within the 

change period and is returned with all accessories and 
packaging in good condition. 

3. The guarantee will be valid as long as the appliance is 
accompanied by your invoice or   purchase ticket where the 
exact device and model, or your warranty card duly completed 
and sealed, is reflected. 

4. THE APPLIANCE WILL BE EXEMPT FROM WARRANTY WHEN: 
    4.1. The appliance has signs of knocks and / or    
           falls. 
    4.2. The appliance shows signs of misuse. 
    4.3. The appliance has signs of overuse. 
    4.4. The appliance is improperly handled. 
    4.5. No supporting document. (Card, ticket or     
           invoice). 
    4.6. The appliance has not been used in    accordance with 

the instructions for use. 
 

NOTES. 
Under no circumstances will direct change or direct payment be 
made without first reviewing the device and the causes for which 
it has failed. 

     

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT 

 

This appliance should not be put into the domestic 

garbage at the end of its durability, but must be offered 

at a central point for there cycling of electric and 

electronic domestic appliances. This symbol on the 

appliance, instruction manual and pack again put your attention 

to this import an tissue. 

The materials used in this appliance can be recycled. By recycling 

of used domestic appliances you contribute important push to 



the protection of our environment. Ask your local authorities for 

information regarding the point of recollection. 

  



 

 

 

 

LIMADOR DE DUREZAS 

CALLUS REMOVER 

ET-CR111 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EAN: 8436568812410 

 

www.thulos.com 

thulos@thulos.com 

 

Servicio Técnico / Technical Service. 

sat@grupothulos.com 
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